XIi 2D, 12

Native Vocabulary
Compiled from vocabulasries submitted by :
T, Carter, Point Cloates
Jo.H.T, Monger, weede Station, Gascoyme
Edward Corpally, Wandajee 3tetion (Gascoyne 3
Aghburton)
T.L. Richardson, Cascoyne

Rev, E.R. Gribble, Gascoyne River



Aunt

Baby
Blackfellow
Blackwoman
Eoy

Brother

Child
Daughter
Daughterfin-iaw
Father
Tether-in-law
Girl
Granddasughter
Grandfather
Grandmother
Grandscn
Husband

Man

Kother
Mother-in-law
Nephew

Niece

Crphan

Sister
Sister-in-law
Son
Son=in-1aw
uncle

¥hite man
ihite woman
Widow, widower
iife

Women (o0ld)

Woman

Mo 'gul, min'meejee

ko'bijee, yamba¥, kobbojan, maiamoora, maioo

yamajee, koppon, maajes
nanjelba, nee-an'-jin, joodawarra
weeda, wee'a'bandee?

ko-erds

yamba?, ko'bijee, mai-~oo0, kajja (children)

moora, mai'o

kangooree, ngunyarree

mamma, baboonee, nummsa

kow'wa

koorl'ga, kooree, narle, yanga
koorlga ngallya

taamee ngallya

kundarree

koerda

mardung, yakkan

kaadoo?, yungarra, wandeekollera, kooleewardo

bibbee, beebee
doo'ah, ngunyarree
kan'gooree
kangooree
beebee manja -
kaka, koonja, nyowera, nowrar
doo=
moora (own son, father speaking)
doo'a, ngunyarree
kow'wa, kangooree
moondung, nyoojet, maraws
" .
yakkan manja
yeakkan, mardung, walo
pogarra, ngoolyee

manjelba




Ankle

Arm (1l=£%)
Aym (lower)
Arm (upper)
Eack
Backbone
Reard
Bloed

Eone

Bowels
Breast, breasts
Breath; breathe, to
Calf of leg
Cheek

Chest

Chin
Copulate, to
Cry, teo
Drink, to
Bar

Eat, to
Elbow
wvyeball
Eyebrow
Eyelid

Eye

Face

Fat

Fatigue
Finger
Finger nail
Foot
Forghead

Frowning

mumboo, kanka, jinawerree
nyardoo?
Joolka
ngunks
marndx, mcolseko, tinterear

n
jaboorda, kungool, Jjubburda
yalgo, madda, ngooba, yalga
ngamboo, mamboc, warran
meelya, wilgoo, bung-a (belly?)
Joolyoo, bibbee, ba'ba
booba
weerdarra
jeeroo (face?)
wurtoo
jeeroo (face?), neenjonmg, ningola
randarfaia, nyoo-nyco-marrse
ngabbee, nathee, najiko
baj-jelgo,nangubooga
xoolga, goolga, koolya, kulka,gulga
bajjelgo, jardilgoo
Joolka
Xooroo
yai-aree
yeit-aree
keoroo, goora boora, kooroom, goora koora
deeroo
nulgan, tehinjee, mannatto, nabba
beelbang, thomanderree
mara, mindee
marra weerdee, mindee
Jeens merndarnoco, tehcogarcc, jeena, bolgo?
jeeroco

tehal-ree mards



~ Parts and Fanctions of the Body =

Generative organ (female) mooloo, muggala, tootha

Gums

Hair

Hand

Hand (lef%)
Head |
Hearing
Heart

Heel

Hipbone
Instep

Jaw

Kidney

Knee, kneecap
Leg

Lip

Iiver

Lung
Moustache
Jiouth

Nepe of the neek
Navel

Neek

Nose

Nostril

Zalm of the hand

Penis

Ferspiration; perspire

Pregnant
Puberty (age of)
RiDb

Rump

Seeing

Semen

Shin

Shouvlder

Sinew

eeree
mukka, yilgareo, yalgoo 7
tehoo~gai, mara, mincora
uyardeo (lesft)

mugga, kokkola, koggalee
koulgarree

booleda, woortco, kooteroo
Jeena

boo-dhin

Jeena

Jeeroo

brithen, ke-ang?

mooree

weerdarra

Jeerpp

brithen, pilgorco, gobbel
wang-ga-le

Jaboorda, jadbburda

eera?, taa, das, namsnoo
nganksa

neerumbo, nooree-el, wilgoo wagoo

nganka, woorgal

moolya, ningole, mooldha, nyin'gale

tharra

marra

wandee, kolee, win'ma, jungee
koonda

mooree, pilgoora, hootcharree
koolges, kooree

maamboo

booka?, boo-dhin-ba

hanga, nen-yin, ran'yan, nanjeen
woola, olloo, peekel
weerdarra

barrgarra

weerds manja



Parts and Functions of the Boly

Skeleton
skin
Skull

Sleep

Smell, to

Sole of the foot

Speak, te
Spit, to
Squint-eyed
Stikk, %o
Stomach
Tasées, to
Tears
Teeth
Temple
Thigh
Thirsty
Throat
Thumb

Toe
Toenail
Tongue
Urinate, to
Walk, to
dink, to
domb
Winkle

Yawn, to

wijjee wijjee
aeelsa, koondurra, talba?
mugsa

koonyinba, bamba, nunjera, ngootees,
bumbarra, ngoondere, ngooteeda

pooga
Jeena

wanga, wangee

wiggee

kooroo karra gallee

oona, pooga

boonga, gobboleco, wilgoo
Jardilgoo

ngathes

eera, wilgar, erra

Jesaroo

dowel, wooloo, oonda?
beereoja, mandallo

woorgal

marra

Jeena weeree, mnmindee
yaunnamin

dalla, talinyoeo, tallain
goomboojerree, koomboo
kumbarree, woggal, wokkai, bullarra, yanjan
kooree wadhee, kooroo wathee
mocleo, muggala, tootha
meels wadhee, meela wathee

ngarn



Bandicoot

Bull

Cat, native

Dingo

Dog

Dugong

Goat

Hedgehog

Horse

Kangsroo (generie)
Kangaroo, Blue

Kangaroe Rat

Kangaroo, Red

Kangaroo, Roek

douse {(generic)

Mouse

Upossum
Porecupine

Porpoise

Sheesp

Wallaby

KIMALS

marrawa, windarra, woorndee
boolaman ?

thindooga, endoola

ngocban, ngoopana, woora, ngocbanoce
kab'bula, kob'bula, manguna’
yarree~iddee

mennse kooroo?

koondawa, Jeérbaddga

yowerda, yowaddee

maroo, mathara, madhara

peegoorda, yow-ar-dee’

windaroco, wee'larra, warrangae, dammee

maa'loo, marlo

walla rarrs, bungadee

kulka''murrawa

pee'goora, & burrowing animal, now extinet

wai'oorda, marrajugsa, goocmaloo
jesrbaddee

mabbillee

mangoo mangoo, keokinjai

woorahha



Bell-bird bo*koboke, panpan pansls, bokkun-bokkun
Bird's egg walla, kow-un-ga, Jimbo, kaang

Birds' nest maia

Bustard, wild turkey padoora, bmrdoora, burdera, bardoora
Buteher bird koolbura, kxooradoora

Cockateel, Cockatoo parrot wamba, weeroo, weeara
Cockatoo (generie) kog'gerjee
Cockatoo, Galah, grey & pink beeallee, kai'ool-ler'rit, bucra bewra

Cockatoo, white

northern’variety ngarnoo warra, boolee, koggerjee, bullee
Cockatoo, white, suiphur-

crested je-arra?
Crane, EBlue karroo, waiang
Crow ka'goo, kawk, kaka, wongaia
Dottrel, oriental boolgarra, boolgarra
Duck bon-a-jee, wan'gana, birnajee,

ngowerarra
Eagle ngoolal, tantajee (wnite bellied sea
eagle)
Haglehuwk wolbajoo
Eegle, Vedge-tail warrada
Eau sallabiddee, kullait?
Ehleon,bihex-headed _ kerrik?, per'ge
Falecon, bewn hawk Zerraginja
Finch, spotted nee'a'moora
Flycatcher Jindee jindee, tehintee~tenintes
tchecreagal
jiddee-jiddee
Frigate bird | ¥annoo
Harrier, Swamp hewk pillargo, wardera
Hawk, Fisn weelbra
Hawk, Sparrow kKirginja
Heron, blue reef koorcodoo
Honey-eater paidern
King=fisher jakkaﬁ
Kite, sguare-tailed paidern, paddun
Laughing jackass Jerawra, tenallese, tehadoora?, munbee?
' liagpie koolbra, kooradoors

¥agpie, Lark tehillin birrin



Mopuke

Native companion

owl

Oyster-catecher, pied
n n black

Parrakeet

Perrct, Twenty eight

Felican

Fheasant (Gnou)

Pigeon, Bronze wind

Pigeon, Brush, bdronzewing

Yigeon, Topknot

Flover, long legged stone

Swamp-nen, Coot

¥iren, Blue

Eirds
Wecloo
Jappaltuk
wa'loo
warranjerree
we;'ar'doo
maldamberra, paddauncora
muller koorin
tchooroonsa
Ngow
kalbse
murnbee
wallarra, walleearra
weeloo
techandilla

neezntes



Crab (land)
Crayfish
Cuttle fish
Fish (generie)

Garflsh
Jewfigh
Porpoise
Roek cod
Stingray
Whale

Frog

Iguana (generie)
iguana, Green
iguana, long-tailed
iguana, stump-tailed

Lizard (generiec)

ELSHES

mendeeds

tehaggereebuggsa
manne-manne, MaAnRNC-manno

winilya,windilya, waiarrabee, pee,
Pilgooroo, mookajadda

kail'yoo

yallee

mabbilee

nurrera

yambana

kootchawarree

EELTILES

wangars

bunka, wirgoﬁra, parnga
weelgoroo, geedarda, bungarra
bernandee, kokadoodoo?
dallawa

tehubbee, tenabbee, koorerda

Lizard, Hormed (York devil)nannarajjee, minjin

Scorpion

Snake (generie)

Tortoise, land

Turtle (long-necked
freah-water,

Turtle, sea, green

tanta

mow'ree, kajarree, milyoora, kajoorda,
toornee, wagardee, koordoo, bo'al-garrs

kundarra

tattarajjee, tardarajjee, thardoorajjee

maajin, majjern, weeardoo, \Larksbill
wangadﬁ; inrtlé with eggs = jimbo koglara



Ant, common, small
Ant (generic)

Ant (white)
Anthill, white
Bardie (agrub)

Beetle (generie)

Elowfliy
Butterfly

Centipeade

Flea

Fly (gererie)
Grub

Housefly
Insgect

Louse -
Mosquite
Praying mantis
Sand fly
Scorpion
Spider fgenerie)

Worm

INSECTS
minga
nee 'bura
minga koo, neelbe

wamnba bsandee

irra wajjeree (gum tree pardee)

bardee, wajjeree

beeloo

ubbaloo

N

tantajee (same nume as white bellied

sea eagle, wnich soaring at a great
elevation resembles a gigantic butterfly)

minneearra, mininja

kooloo

boorawarra, wawree, warree

neelbo
boorawarrainsesi-
beeloo

kooloo

nocnee, wan'gunya, nervat

Jingee, warda
noonee, nyoonit
tanta
nungawallee

mindee, beelo?



Afternoon
Aimosphere

Rlossom

Breeze (sea)

Bush (the wild country)

cave

Chasm

Clay

Clay holes

Clay, red

Clay, white
Cloud

Cloudy

Cold

Country (burnt)
Country (hilly)
Country (desert)
Country (open)

Country (stony)
Country (swampy)
Creek

Dark

Darkness

Dawn

Daylight

Dew

Drizzle, to-
Dusk

Dust

Dugtstorm
Earth, the

Echo

Evening

Feather

Fig (native)

teheewarroo

windhoo?

. koorocoloo (anything sweet smelling or

sweet tasting)

wiloordas, kowiree windhoo

yootoo, yeetoo, yoora (also a woman's
pame )

yatha, koobooroo tarra, yetha
mardarree

marrgan, marsanco, weena
beereemarra

marrgan koolthaws
marrgan wilyoordee

yoong-a, billarna, bee'lunfa

n

mgna, booldhawa, Woordha, mootha jundung
banys kala bowl-gs

barloo woorai, borla maia?
wandarree

barua, burna, boorda, boolgarra (see
name for dottrel oriental)

marda wﬁorai
wadhee banya, babba woorai
mooree, kalga, woorgaita
marroc; ngrungea
kardagoola
kXooroeobarroco

n
weel'yoo, koondeo, moorawa
yonga (also a woman's name)
marroo
tugga tugga, thoogoothoogoo
kanarra "
najja, burna
wallee, meera
teheewarroo

wangara, tehoorumbo

yoolera, winget, wagooroo, pinjakundee



Fire
Floods
Flowers
Fog
Forenoon
Frost
Fruit
Gorge

Grass

Grass (tall)

Grass (young)
Ground (Surface of%
Gum

Gum tree

Heat

Hill

Hillock

Hole

Hollow place

In the open air
Lake

Land

Leaf (shrub or tree)
Light

Lightning

Lime

Manna

Hilky Way

Month

Moon

Moonlight

Moon ,waxing
Morning

Kountain
Mountainous country

Mulga (coast species)

The Elements etc,
kala, galla
bookera, bocka binda, boogara
big fleod = boogara mardee wajjee
koorooloo (little flood = yajjoo gajjee
weelyco, koondoo, moorawa
boocpnunga
moorawa
koorooloo
mooree, taa?l

bulga, Jallan, barlilyee, tallee, boelgoo,
beerilya, jilba, Champion Bay

wibberee
beerilya kooardee
dungare mala?, karrboo, mamboo?, burrajee?
bimba
yarlo, weelo, weeloo
ngulba ngulla, beerooja, woodoora
borla, mundee, barloo
barleco yajjoo gajjee
tarra, wagoordee wagoo
tarra, wagoordee, wagoo
burna?
yammarda, kal'arra
burrajee?
koo'leea -
ait bugoo?, karanén
wilgardoo, wanna mungarra, bunganyee
wilyinba
koorooloo
yallabiddee
weelarra
" nyellee, woolara?, eerimba
weelarra yalgunya, yoogarree
beeree
boonunga
barloo
barloo parraja

weearra, beebera



i

Ty,

Night
Paperbark tree
Peach, native
Plain
Pleiades

Pool

Pool in river
Precipice
Quartz

Rain

Rain (heavy)
Ra inbow

River

River, mouth of
Road

Rock

Rockhole

Root, of tree
Running water
Rush (a fibre )
Sand

Sendalwood tree
Sandhill

Serub, the

Sea

S5ea-shell

Sea-shore
Sea-weed
Shade
Shower, a
Shrub

Southern Cross

Spinifex
Spinifex gum
Star

Starlight

marﬁign, karda goola

koolern

walgo, Wagoo, WOgE0roo

burna, bai eroco, boolgarra

nanjelba kajja (a'wgggg and her children)
baba malsa

beemera (each pool has a distinct name)
eerabiddee, eerabeera

marda

kaiola, koonjarra

koonjarree yalganyoo, koonda?

wanne mungarra? (see lightning)
menara

weela, mooree, dhooreea
taa?

wajadee, tooroo, wundaree
marda, kootcha

wagoo, koobooroo

beebes

boogarra

bildhoo, bildhoo, kalilee
najja, boara' ngajja, doongarra
walgoo

borla maia?, wandarree
yoora, karrabadda

weereea

wilya(coneh), weerdee (pearlishell),
monajee (conk)

weereea
tchee

marloo, m&loo
jinja marda babba
yoora

yembana (same as "stingray" because of
gimilarity of shape)

nateharree, ngajooree, theega
thaialloo, womala

boora, pgondoc, boonda, poonderree, kooril-
yoo, eendee

poondarree woorai yoogarree



The Elements ete.

Stone

Stream

Sun

Sunrise

Sunset

Sgrf

Thern
Thunder
Thunderstorm
Today

Tomorrow

Track
Tree
Tree, Gum of

Valley

Vegetables, veg. food

Venus
Hater
Water (deep)
Water (fresh)

Water (running)

Water (salt)

Water (shallow)

Waterhole
Wattle tree

Weather (cold)

Weather (wet)
Well
Whirlwind
Willy willy

barralla, wolgo, birdal-ya, marda,
kootcha

dhooreea, bookarra

karrung, tchingal, tehoondan, jooroco,
indalba, yenda, indoo, korrung, tchoondunt,
ehoora, korong, Jjundeera

tenoondanba yandennee, karrunga boogarna
yandamee

tehoondun thadba

woorawoora

meendee .

koonda, pindarroo, wallajerree, wunnabunns
it n

eejela enda, kooardee, mootherdee, mangoorba

marraburra?, mithardee?, mungalloo,
woobathakarra

tooroo

ngamboo, winda

weelo, kooleejee, kooleegee, bimba
walarree, ngardesjee

kawgoola, nyeeboorda, tamarda, nyoos,
koondoo, koolyoo, all names ofecertain
vegetgble foods. Collective names are
marrinba, ajecko, warrain
kooroocbarroo (alse daylight)

bubba, babba, kaiola, koonda?
yoorathaba, kaiaree

babba koorinyaarco, kaiola

bookarra

bebba yabba, woggora

Jinjeemardoo, yajoo gajee, beetchoo
wog' oo

bo-gardee (Sydney wattle)

woodha

yunga

WOogoo

Jjoono?

willee willee



Wind (East)
Wind (light)
#ind (Horth)
Wipnd (South)
#ipnd (strphg)
Wind (West)
Yam
Yesterday

pannera tooda, winihoo?, wordungarra yanma
yinjeemarra, wundfootha

tamboong tooda, windhoo ysbaroo yanma
windhoo kakars yanma, walbura tooda

marda wajgjoe

windhoo willoorda yanma, kowarree tooda
booleeda

kambaddee, thooltharra, noolyee marraburrs
yoojan



GENERAL VOCABULARY

Abduet, o
Absecond, to

Abundance
Abuse, to

Accompany, to
Adultery

- Afraid
After

Aged
Aim, to
Alarm
Alive
All
Alone
Ambush

Amuse, to

Anger

Angry, to be

Another

Approach, to

Arise, to

isk, te

Assault, to

dstray, to go

At once

Avoid, o

Awkward

Back, to go

Bad

Bag

Bag, in which child is
carried

Badd

Bandy lsggwd

Barb of a spear

salinyoo, wanarrabarrs
billsebung, mooteherree, waiung, waiuhgs

woorai
wanga-wanga, kollera wanga
ngallee (we two?)

walyagooroo

walang, peerunga, peerungarrse
marnda

winja, woobaija, Woopaja
WoOorgoo warnee

peerunga, peerungarree

koorda moolabeea

woorai (a lot)

koorega, kooreega

Jeendee nyinna, jeendee yoogarree
hiding sitting, hiding stanﬁing

yadha bunna

bajja, kallagra

kallara, bajja

towra, warrba

yandanee, ko'gee

kulbai kars

wanga

kalara, bajja

baaba, yenma

eejela, beetherree, warra manma
jeendee

baabsa

pardeeree manma, kallinjerree

wamboo, wathinga, boolurarra, beega, wamba

koota, kanja
The infant is carried across the baek of
its mother. .

mugga been, katta burtgallee, zunyongo,
mukkabing

weerdarra, wamboo

bulba, bulboeo



i g

Bark (used for food vessels)
n " making huts

Bathe, to

Battle

Bear children, to
Beat, to
Beautiful

Refore

Behind

Below

Belt

Big

Bite, to
Bitter
Black
Blind

Blow with the mouth, to

Blunt; blunt-edged

Board, for throwing spear

Boast, to

Body (dead)
Bony
Boomerang
Born

Both of us
Brand (fire)
Brave

Break, to

Breath

Bring forth, to (as animals,
their young)

Bring me

Bring, to

Bruised

Burn

Burn, to; burnt

pundee?

koclyerree, nabbarse

kalaree yanma (coming angry?)
kombarna

wanbeea, Wee-arrba, booma
koolinyarra, mool'dha, boorese booree
thooddharroo

marpnda, itjchuggeroo

nardeejee, india (to spill ocut)

warrgandee, goomaloo (£rey opossum)
manda bajjela %

murdee wurjoo?, yanda, mirdee, mamma ,
weeberree, yernda, yaggoo

bajja, baggoma
wadhes, wamboo
yalbarnoo, mowree, weeree, moonja
bambarro kooromeenga, bumburra
po-ba

poondoo

wom-mera, meero, meeara
moonangarra wanga

moorabee, bildhandharree

wijjee wijjee

thoorabundee, kailee, wallarnoeo
kombarna

ngallee, nallee kootarra?
koomaroo?

wannee peerunga
mardarree

po_ba, pooba

kombarnse

kXongamee, kanganee, kulbero, mabbera-
gunnee, weerda-wee¥ds, kongarnee

mabberaguunee, kongarnee, mundena
koo'ar'roo
kalla kumbalgoo, kothawardee

kambai (adso cooked)

firs



Bary, to
Bush

Bush walk
By and by

Call him back
Call, to

Camp, native
Camp, white man's

Care, to take

Carry, to, on the shoul-
ders

Catamaran, made at
N.W. Cape

Cataret (film over eye)

Certainly

Charecoal

Chew, to

Cinmder

Circle , circular
Cireumcision
Clasp, to

Clay
Clay, white lime

——— - - - — e

eenya woggardee

yooro

ksarboo

meenawarra, wallawalla, boora, warra, woorda

woorda
meera, warlee, meereea
meereea
maia, yooloo, minda, koobang?
yooan kulla, minda, ngoora

wandurra (gently)

thallee msnoe

booteha?
koorga ?amboora

(kooréga

narwoo
koomaroo, balooree
Jardalgoo

koomaroo

karragorree

agardee, miggern

moona mugga

weena, marrgan, Barrganoo

weena, marrjanco, wilyardee

Clear, to (mske s clearing) banya nyinda karasbara

Climb, to

Close (near)

Close, to (stop up hole)

Clothe, to
Club

Cold, a
Cold, to be

Collect, to

Come in, to (or on)
Conmence, to

Conceal, to; concealed
Confuse, tp; confused

Convalescent

karreea yanma

koorla, tehabba, munns munna, yooragaia
pundoon, ngaja warmse?

man-do-man (lein ecloth)

dowak, dow'a, koondee, witba

nocak, kathoorda

mootha, mooree, bulthows, woodha,
woothunga, thaa-ee, jernds

Jibbulgoeo

yandarnee minda, wabba? kobbe, karboo
booja warra

wo=ba jindes

basbsa

kooarding ngatha yanma



Cook, %o
Cooked

Cooked meat
Cool

Corroboree

Couple
Courage
Covered
Coward

Creep, to, on game

Crippled
Crooked
Cruel
Cry, teo

Cure, to

Cut, to, with a knife
or native hammer

Dance
Dance, %o

Dead

Deaf

Death

Decay, to; deecayed
Deep

Dense, secrubd

Dense, stupid
Depart, to

Desert, to

Destroy, to

Devil

Die, to
Different
Dig, to

Diminputive term of
endearment

Direct (in a straight

line)
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bawelga
kothawardee, kamby

koga kumbalgo
woordha

beera beera, tchallera, wannamungera,
wanarra, wanarrabarree

kootharrsa

wannee peerunga
tappooa, marda inya
waiunga, peerungﬁ

ingarns uanma jindee = like this come
stealthily

tchanndee

karragallee

kalara manja

nathee, nujeko, ngabbee, woorluna
kecorinyarre, mung-o

kooringerree, kiarabail

kanneea, anneesa, tchillera
tchallerain

moola, moora been, thamandarree, warda,
noongee

kooleea biddee, koolga manjoo
thamandarree, moolabbee

pooga, wadhee, yoorua

eernda, yoora, thaaba, kaiaree
yoora, karrabadda

baadba

booja ngadha yanma

wai'ung

mariarree

mundong, yamajee, bookarra joona, dingee,
warda, boalgarra, janga .

thamandarree
warraba, koordee ingarnoo

beealko, ee'a, eealgoo
goomw o

Wooroogoeo yanma, koojee



Dirty

Distance

Dog's tail head dress

Down (below)

Down (shert hair)

Drag along, to
Dread, %o

Dream

Dried, pareched ground

Drink
Drip, to
Drive, to
Drunk
Dry

Dumb
Dying

Earache
Early

East

Echo

kEdge of a knife
Effects
Embruce,‘to
Empty

Enough

Erect

Evil spirit
Exerescence

Fair

Fall, to
Far away
Fast

Fear

Feed, to
Feteh, %o

Few
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wadhes, pooga

wardar, yoo-radh'a ba
koondnardee

ksi'aree nardeeje
ugoonyoo, nanyee
noobaloo ingarna kongarnee, wengajja
wai'ung

maaloo, mageorda
be-roojs

bajalgoo

babba warnee
noorilgoo, jibbelgoo

baaba?t

- bidda-ja

baaba? .
kooardee, nyooardee, moorabesa

koolga peega, boolakarra
kooroobarroo yoogarree nyindia yanma

wardangoora, panpnera, wunmarreekoojee, ee-era,
ge-yarra

meera’?

koorinyarroe

thaaga (wooden vessel), ete.
moocnama

munjee

boojoo, balooree, boolya
woorgoo

joono, boockarras, yamatchee, jingee,
wardoo, wards

jumboe (lump)

wilgoordee (white)

punkai, boonderra, wornee
kairee, kalree-warra, warda
bai-er-ce

waiung,K peerunga, peerungarree
tenardilgoo

kullabro, kongarnee

noclyee
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Fig

Fillet for the head
Finisn, to
Firestick

Firm, fixed

Fleme

Flat

Flat, to lie

Flee, to

Flesh (of animals)
Flour

Food

Food (forbidden)

Forbid, to
Forcibly

Forward, to go
Four

Fresh (lately made)
Friend, friendly
Frightened

Full (filled wup)
Full (satisfied)
Full of holes

Fur

Gently

Get up, to
Ghost

Giddy

Girdle of opossum hair
Give, to
Glutton

Go astray, to
Go away, to
6o baek, to
Go, to

Go out, to

walgoo (fruit)
kambanna, werrabandee
baloores
koomooroo, kcomaroco
mamboo
kala, millee millee (also paper)
burna (flat country)
burna ngoondarra
waiung
mulla, pai, kooga, marndoo
yoolgoo?, nateharoo
nalgo, tcnardilgoo
ggigigg ggg%géii: Eng;agga: zrégiien),
tehajdee, nanjee
nganja
Jindee manma (steal them away?)
kumbarree, yandeesn
kootarra-kootarra, woorai
ko-addee
koom_ba
waiung
baloora, weeneea
2 parloora

tarras Jibbee, tharra

ngoonyoo, nanyee

wandurra, moora-moora

bukkan, jerradees, kulbai, wandeea
warda, junga, moondung, waiangan
baaba

murnda hajjela

thalalgoo, eenya, mabbaree

woorai tchardilgoo

bazba?

yanma?

kumbsrnee

burnagarree

Jan'marnee
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Good
Good, ne
Gorge, a

Grease, to
Great

Green
Greyheaded
@rief

Grip, to
Gum, edible

Half caste

Hair string, wound round

Hemmer (native)

Handle
Handsoms
Hang
Hard

Harm

Harmless

Hatchet

Haunt

He
Head~cover
Hear, %o
Heavy
Height
Her

Here

Hers

Hidden; hide, to

High
Him, his

Hold, to

nogoona, barndee, banyoo koorinyarroeo,
bandee

wadhee, wamboo, warlabee, walyoogooroo

taa -

nabba thadbai

mardee wajee, mardee wujoo
boorungarra, ngooyoo (raw or green)
mukka winja, winja

marrangajjee

nyindee mardee munma, kyneemakka?

bimba
moondoong

worrabandee

koj-ja

winda (wood), ngamboo
koorinyarroo

karreea

mamb oo

ngatha bulye warnee nyinda (I bulya
put inte you)

baaba, noola, bdbanya?
yerresewa, kojja, kejoo, wetha

Junge marrungs yamma (ghost in the
night came)

balya
Jeelbs (mourning head-dress), mango walla
koolgarree
mardee
kKarreea
nanjelba (woman?), balya?
ﬁarkoojee?, thinna

nanjelba, balya

wooraba

kankra, karreea

balya

banya man'ma



Honey
House
Huangry
Hunt, to
Husband

1

111 (sick)
immediately
lmmovable
Improper
dipdeed

Inform, te

Initiate, to (man-making)

Iron
it
Iteh

Jealous, jealousy

Jeer

Jest, to

Journey, to meke a

Jump, to

Kangaroo trap
Keep

Kick

Kill, to
kind, to be;

Kiss, a; kiss, to

KEnife
Knock, to (down)
Knot

Know, to

Lame
Large
Laugh, laughter

kindness

koorooloo
maia, mipnda, ngoora
mulleraddee, boolyarri, kutcheroo

neolilzoo

mardung

natha, ngatha

beeka, boolarara, weera'ge, mendik
nyoo'addee, beetharree

mambooc

walyagooroo

ecja, ka-aw, ké—woo

wanga

kow-e~-1r00

tansa-tunga (also anchor)

wandha nyinna

bee jee~-bee jee

dindoo-jindoo
wangsa joora
moonongarrs wonga
kumbarree (to go)

Jirrardee

wa'goo

ngatha talalgoo nyinda (I give you)
kalbail

moorilaida

koorinyarroo

meoonama, bungallas

Jimberarree, palla

warpee

" mundd, mundd bo'ling

noog'era, wangaberree

Jarndee, teharndee

mardee wa'joo, wanjee mam'a

moogul yannee, toornee, woonagarree,
mukkonee alja



Lay, to, eggs

Lazy

Lean (thin)

Leave (to go away)
Let go

Lie (%0 lie down)
Lie (to tell a lie)

Lift up, to

lLight #not heavy)
Light (in colour)
Light a fire, to

Like (similar)

Line (a straight mark)
Listen, to

Little

Long

lLong ago

Long hair

Long time

Lock fo:, to
Look, to (to see)
Love, to, lover
Low

Lying (down)

Mad, madness
liany

latter, from sore
e

leat

Medicine

Melt, to
lessage

Message sticks
kia (native hut)
Niddle

Milk

kow-aga

baial balang, beeal bese-ang
weejee weejee,wijjee wijjee
yanmarnee

meethun

ngoondera, ngoonda

doora wardoo, nguldha, kooree wanga,
beea, nyoomba, weerdee, koorda

karreea, karree-a-la

yajloo gajee

wilycordee (white)

kala kumbai, kala keojalla
woondurra, poolbee, ingarnco
WOooTgeo

kaiabarree, koolga dharree
yajjoo gajjee, kob-bo-jee, worra?
wWibberee, weeberee

kambaddee?, thooldharroo (long ago or
tefore?)

ngoonyoo weeberee?
thooldharroo

watharree, watteree

nanga, mesncc, koojeeran

boolbee, poolbee
nardeecjee

ngoonda, oond-ya

baaba
woorai

koo=-arroo, wonnung

najjee, ngatha, natha, nathala

goga, mulla, kooga, koga, mandoo, mools

bulye
kala kumba

millee millee kongarnee, peeboolooc kongarnee

bambura, hamboora

ngoora, maia
gom-be-tharra

koondoo



Mine (my own)
Mistake
kisunderstand, to
Mix, to

yonster (fabulous)

More
Motherless
lonldy
Mourning
liueh
Murder

kust not

My

Name

Bative well
Hsar

KNet (fisﬂing)
Never

News

Kice

No

Noise

Kone

Nonsense
North
Nose-piercing
Nose-stick
Not

Nothing

Now (at once)

Offended
Cffensive
Ch!

0ld

Unece

Une

ngatho, Jjoodee, nuj-jook
ngatha basba (I silly)
boweree

kooleejarra

wanna mungera, boogalgarra, kajoordoo
{habitation of kaioordoo = mo'ga)

talalgoo
bsebee manja
po-ga
pindhna
woorai
moorlaida

boojoowarra

Jjoodee

innee

beemarrs

oorooja, munnamunns, koorla, tchabba
tugga-da

wajjee, wannee

ngange kardo wonga

kXoorinyarroo, banyoo

bareeallo?, wajjee, wannee, meeta, oola
eega

wallee, meera

manja, wajjee
moonungarra wanga
tambung, yabarco, yabars
peerdawang

winda (wood)

biddee?, manja

manja

beedherree, kooardee, nycoardee, kooaddee

ngatha tehol'kim'arda
po-ga

ee' jal

winja, wWocbajee
koorega, koojee

kootches, koorega
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Upen, opening, openly,
open, to

Other
Cur

Fain
Paint, to
Pair

Pant, to
Farasite
Parched up
gass, to
Fassion
Path (track)
Feaceable
Pearlshell
Perhaps
Ferson

Fick up, to
Lfierce, to
Pit
FPlace;

Flain

place, to

Play, to; playing
Zlenty

Point

Pole (rod or stick)
Powerful

Presently

Pretty

Frickles

Proper

Provisions

Pursue, to

Fush, to

Putrid

Quick, guieckly

paragunnee, wor-ma
warrba

ngallee

boolarara

wilgael

kootharra

padda bannpa
kootharra (2 growing on one branen?)
kumbai?

yaunma

kal'ara

tehoorordoo, wajeedee
noerla

weerdee

mundee walerra gorra
Jungarra

nanma banya
tenalyarroo

wagoo

koojee, thoolalgoo
boolgarra, barna
meeka banna

woorai, mnalloo

nyingalo (also nose), ningola (neative
name of Point Cloates)

bunna, weeberee, boorna
mardee

nycoaddee

Zoorinyarroo

tchab'bala

banyoo

tehardilgoe

nul~il-ga

noweddee takka

po-ga, pooka

Junde, bitteree, minneree, nyimbanwarra,
mooreeantee



quiet, quietly
Quit, to

Faise, to
Fapid

Raw

Really
Recover, to
Red

Refuse, to
Relate, to
Remain, %o
Return, to
Right {proper)
Rob, to
Rogzue

Rope

Rot, to

Run away, to

Run, to

Sad
Salt
Same (the)
Satisfied
Scab
Secar
Seold, te
Seream, to

Seareh, to

Seerete, to, secretly

See, to
Shadow
Shallow

Shame
Shank
She
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mooramoora

yanma

menms

mooreeantee, nyimbaanwarra
ngooyoo

tool (true), ceja!l

kooardes barndse

koddhaw&, kullawé, thooarree, meenee

wannee, wajjee

wanga

nyinna, banama, oondeea
par-de-ree, kallinjerree
wobba

Jindee

wolga worda

mir:ajee

po-Ga

bil-ya~-bung, mootchersee, waiunga,

kar'akopeen, punjarnoo

winbal mooreeantee, jelle
malay = jallan?

marran gajjee

yabba, narriayoo

ingarnoo

baloora

koy-00, koo-ar-o0o

mooralba, moora

wanga joora

wallee, mesra

wadharree

' wooraba

koojeeran, mungara, meenoo, nen'nyin

marloo

beetchoo, yajjoo gajjee
teché-gai
wir-darra

nanjalba



Shield
Ship
Shiver, to
Short
Shout, te

Shy

© Siek (111)

Silent, to be
Silly

Sinews of kangaroco's tail

Sing, to

Single

Sink, to

Sit down, to
Blily

Slow, slowly
Sly

Small

Small pilece, a
Smear, to
Smile, %o
Smoke, to (tobaceo)
Suoke, of fires
Snap, to

S0 many

Sob

Soft

song

Sorcery

Sore, or boil
Sorrow

Sound

South

Spear (generic temm)
Spear {(hunting)

Spear, to; to throw a
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woonda, joorakoa

‘pandeejburra (big wooden scocp?)

bool-dha~-wa, woordha
poerkoo

meeree, wallee, meera
tenhé'gail

beeka, boolarara

booja wanga

baaba

xadfal boo'ka?
warra,xan'neea

koorega

oone, thadba, punkai
nyinna, hyinna gal nanneen, yennan
jindee, woorabsa

moors moora

Jindee

koola koola, waia waia, yajjooga]jee
jinjoo murda

thadbal

mogul-jannee

yoogaroo, bajulgo

yoogaroo, gooree, wWilyadoo?
mardarree

wooral

nzatnee

kakoo

warra

kajoordoo, bulya

koy-c0, moorangajee
marrangajee

wallee, meera (shout)

wabra, kokaree, kokara, kog'ara, kakara,

ngatha?
gijjee, pilarra, weerung, beelarra

bulboo

weerung



Spear (war)

Speedily
Spill, to
split, te

Spring (native well)

Spring, to
Stale (o0ld)

Stalking game

Stand, to

Stare at, to

Startle, %o

Steal, to

Steep (high)
Step (footstep)

Stiek

Stiff
Stng
Stolen
8top
Stop, to
Straight;
Stranger
Strength

Strike, to

Strong

Stuun, to

Suddenly

Sufficient

Sugar

{
Y

to put s.

Sulky (cross)

Summer

Surprise, to

Sweat
Sweet
Swell, to
Swim, to

Swoon, to

beelarra, anna, thain?
mooreeantse, nyimbanwarra
eendee, ind'ya
mardarree

beemarra

jeerardee (to jump)
wadhee

Jindee yanma
yoogarree

ai'a-ma

peerunga

kibbel?, jindee
karreea, xankra

tenoogarco

ngamboo, winda, Hunna, wanna, toabala,

dowak (thabala is la

ughing boy

totem, Cent. Aust. - Spencer & Gillen)

kura

bajja

Jindee

banama, boojoo, barnama
malla?

WoOTg00

mun' jong, woojarnoo
yarndee, marda
weeraba

marda, yarndee
koo'ar'dee mooroobeea
kooardee

boorlaia

koorooloo, mangoo
kal-ara, bajja
beerooja

Jindee?

koondoo

koorocloo, nogoona

thinna mardee (this is bhig)

koolyarree, poomd-ya, nabbarse

babba



Take in the hand, %o
Tall
Tane
Tattoo, to; tattooing

Tease, to

Tell, to
Temper
That
Their, them
There

They

Thie?f
This

This one
This way
Those
Thrask, teo

Threat, a; threaten, to

Three

Throw, to
Throwing
Throwing board
Tiekle, to; ticklish
Time, how caleulated
Tired

Tobacco

Together

Tomahawk

Top, of anything
Toueh, to

Track {footprint)
Track, to

Lrackless

Iraveller

Iread, to

Turn back, to

S— e

thinna manma (take this?)
weedarra wibberee, weeberree
wannee peerunga (not frightened)
mooralba, mooro

welyagoora (akso bad woman, also
naughty boy)

wenge
kalara, tecnalgee marda
banya
balya
banya, oona
noolyee (the others?)
Jindoo
banya, thinna

. "
thinne yanma
ncolyee (the others)
wanbeea, weerba

toorna ngatha kalara nyinde
true I sulky you

mangoolba, boolga, mangool
wor_neea, warneesa

wornee, warnee

wommera, meero, meerooa
kalgoo, kirree-kirree

vy sleeps, moons, seasons
tham'andarree, bunis bunda
ngammarree kaiarra
ngallee, meeroo?

yarrawa, yerroowa

karrees

manma (to hold)

tchoogaroo

ny.nda jeena nanga, watharree
jeena manja

woo jarnoco, munjong

Jeena

parieeree



Tarn over, 1o
Two

vgly
Uncooked meat
Under, urndernsath

Understand, to

Uneven

unknown
Unwell
Upright
Upwards
Us

Useless

Very

Very bad

Very good

Vessels (bark, ete,)

Vielent

Walit, to

Wander, to (off the right
track)

Warm

Wash, to

Weak

ileapons

Wear, to (ciLothes)
Well (mot sieck)

West

Wes

What
Where
Which
fhistle
#hite
Who, why
Whole

nim'meega warra
kootarra

jeeroo wadhee

ngooyoo, koga ngooyoo, mandco
ngardeeja

wangaberree, noogara

wariarree (uneven ground?)
woojarnoo, munjong (strange native)
boolarara, weerage mendik
Joogarree (straignt)

karreea

ngallee

noogera manja (know nothing)

thoola

wallillee, wathinga, walyagooroo
banyoo koorinyarro

yandee, meeka K thagga

kalars
barnama, nyinna (sit down)

bagha

baerooﬁa ( summer)
wilyoo willee

wijjee wijjee

xajoo, beelarra, etec.
mandoman  (loin cloth)

kooardde, ngatha yanma, wabba

wilera, weelarra, weerooria, kowiree,

wiloorda, wibarra
tenalls
naa, naaja
wanda, wapdala, wandhs, wadha
nas

Wo=in-ma

mandee, wilyoordee, widnerree, willar@es

pea

nyinda woorai mamma = you take the lot



#hose
ficked
Wild native
Will, I
Winter
Witcheraft
Wither, to
dithin
Without
Wobd

fiorn out

Wound, to; wounded

Yamestick

Year

Yellow

fes

You

Young; ysoung of animals

Your, yours

nganns
walyagooroo

weojarnce, munjong
ko-a

woordha, woordhunga
bulya

kumbal?

mindee yanma (honge come)
yanmarnee (go

bunna, winda, kurraga?
wadhee (no good)

teharndee (lame)

ngamboo, wanna
beerocoja kooriga (one summer ete,)

beorungarra (alsg green anl blue)

ko, ko-kKo, na-woo, koa, gog8o, kogo, kua

poora, nyinda, neenda, nanda
kabbola, ko'bijee

thinna nyinda (this yours?)



SHORT SeBIENCES

Afraid, I am not, of you
Afraid, What are you, of?
Aglesep, He 18

Bad, That 1is very

Bad, iou are

Bretner, He is my
Brother, That is my
Carry this

Cattle, Bring inthe
cattle, Did you see the?

Children, #Where are your?
Come from , Where do you?

Come here

Come, I, from

Come in

Come, I will

Coming, They are

Coming with you, 1 am
Cook that -

Country, What is the name of your?
Country, Were is your?
Coward, You are a
Daughter, Is that your?
Dead, He is

Deceiving me, You are
Dingoes, Are there many?
Eat, Can you, this?
Father, He is my

Find, Where did you, them?
Finish this

Fire, Make a

Fire, Make, by frictioh

Fish, Cateh some

Koorda ngatha pirroo sun'nee
Naa nyinda pirrunga
Koon'yinba

Banya wadhee

Nyinda malgoogooroc, naenda walla,

neenda wadhinga

Ngatha koerda

Banya ngatha koerdas
Thadba vwgw'goo

Kyinda kongarnee
koolipa noolilgoo
n}inda koolipe nuggersa,
Ayinda Keolips Reesos
Wandhe nyinda maio
Waniha parraja nyinda

ko-bal yandanaa yoo-ee,
yandarnee warra

tchalarnee koojee

B

ngatha yanma, ngathala bandee
yanma, mindee yanms

pgatha yanma

banya kocardee yanmu

ngallee yanma

bowl'ga, buwl'gs

naa innee nyinda parraja
wandna parraja nylinda

Nyinda pirrunga, nyinda waiunga
Nganna maio thinna
Moorla

Kyinda

beea

kooree wanga
Hoorai ngoobanoo?
Kyinda bajalgoo
ligatha mama

Wandha nyinda manma
Boojoo, boorlai'a
K8la koojela, k&la thooka
Kala koojela, kala thooka

Pee tak-kul go, windilya ngagalgoo



Fiour, i want some

Food, L cannot get

Foeod, I will give you
Food, Where shall I find?

Friend, 1 am your

Get along

Get up

Gkve ng give it to me
Go away

Go before me

Go behind me

Going away, I am
Gone, He has just
Gone, He has, to
Gone, Where has he?

Good, That is no
Good, That is very
Good, You are no
Good, You are very
Go, L, %o

Go guieckly

Go guietly

Go there

Go, You

Hill, What is the hame of that?

Horses, Bring in the?

Horses, Did you see the?

Houss, Am I near a?
Hoase, Are we getting near the?

Husband, Is that your?

Husbaad, Where is your?

Katcheroo poolbee natha, yungarnee
“dampa®

Ngatha bulyarroo
lgatha yungarnee
Wandha ngaths watharrees

Ngatha babbinyoo nyinda
Ngatna koomba nyinda

Jumburpee

Jeerardeea, karra, kuibai, wandees
Yungarnee, thalalgoo

Jumburnee

Nyinda kumbarree yanma?

Nyinda i<umbarnee uapma?

ligatha kooardee yanmurnee
Banya eejela yanmarnee

Banya yanmarnee

Wandna yanmarnee

Banya wadhee

Banya koorinyarroo

lyinda wadnee, wallilee neenda
Nyinda koorinyarroo

lgatna yanmarnee

Jumbarnee, yapnswarrs, mooree-
antee, wipnbal, minna eejala neenda

Moora moora
Nyinda yanmarnee
Bulleras neenda, nyinda yammarnee
Naa inima borla mundee

lowerda mabberajunnee

Yowerdee konglinnee

ligort (horses?) kongannee,
Yowadee kullabro

Neenda yowadee koojeran

Nyinda yowerds mangsa,
Kylnda yowardee meenco

Banya ngoora koorls
Banya ngoora koorla
Banye nyinda mardung

Wandiha mardungs nyinda,
#andna nyinda mardung



I11, I am

Ill, You are

Is that your -~ %

Kangarco, Are you hunting?

Kangaroo, Where shsll I find?

Killed, He has been
Killed, Who has, him?
Killed, You have, him
Kpow, 1

Know, I do net

Lake, What is the name of thaf?

Lake, Where is they
Lake, %here is the

Lazy, You are

cave me ; let it slone
Lie down
Listen to me

Long time ago, That was s

Look out

iying, Hé is, down
Mother, She is my
Mother-jn-jaw, She is my
Namg, What is your?

Natives, How many are thers?

Natives, Where are the?

Native, Who isthis?
Noise, #hat is that?
Rising, The river is

River, What is the name of that?

Eiver, Where is the?

e ————— e — . —
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Ngatna peega, nathala mandika,
nathala weerago

Hyinda peega, neenda mandika,
neenda weerago

Banya - 7

Byinda marloo wadharresea
Bungadee watheree neenda

dandha marloo nyinna mandha
Wandala joodee bungadee watheree
#andha marloo nyiunna

Banys moor'laida

Kyanna moorlaida banya kardoo
Byinda moorlaida, banyas kardoo
Ngatha noogera, dunjee?

Doweree natha, ngatha boweree
Koorana nanjoo tango? bul'ung?

Naa inima banya kaiarree

Handha kaiarra, wandala yammarda

Nyinda padda bana, neenda baial
balang

Boojoowarra
Uondeea, ngoondera, ngoondanyoo
Ngongarnee (do you hear?)

Thooldharra wanga,tooldharra wanga
long age teold

Banya kalara yanmsa

Ngooteeda, ngoonda, ngoondanyoo
ligatha beebee ngal-ya

ligatha dooa

. Naa inima nyinda, nanga innee,

ngunna ninda, nala eence neenda
lok'oloo yamajee, na’galyoc yamajee
nyinima, Nagalyoo kardoo nyinima,
Nowra koppen bansma

Aoppen wandeela, wanda yamatchee
Wandha kardoo nyinima, wandoo jarra

lgana inima, ngunna yamatchee
Naa banja-wanga
Bookara mardee wajee yanmarnee

hala innee mooree, ngunna weela
laa inima yardee, naz inima door'eea

#unda weela, mooree wandala,
wandha dooreesa



Roots, edible, Firpd some

n "

Kun away
Sea, Am 1 near the?

Search for that -
Sleep, 1 shall now
Slow, You are very
Speak, Do not

Spear, %here is your?

Springs, Are there any native,
here?

Station, Are we getting near the?

Stay with me

Stay, you, here

Steal, From whom 4id you?
Stolen, You have, that
Stop here

Take this to

Tell B..ss 50 cOme t0o me

Tha$, I want
Tired, I am

Track, Where is the?

Iree, What is the name of that?
Trive, To what doc you belong®?
True, That is not

Turkey, Where shall I find a?
Understand, Do you?
Understand, 1 do not

Want, What do you?
Water, Am I near?
Water, Boll s=ome

Water, Give me

Tooldhawa manma
Wadoorla manma

Where shall I find%?Wandha ngathe watharreea

Wai'ung, billee bung

Wleereea moona moona natha

Weereea kyree a koorla, wandha weer-
sea far or nesr éea

watharreea

lgatha koonyinba

Kyinda moora moora

Boojoo wanga

Wandha we'rung

Wandha beemarra

Banya ngoora kcoorla
Ban-a-ma, nyinna

Banama, nyinna

Bganna yinda jindee manms
Kganna yinda jindee manma
Nyinna

lsbberagunnece

“aﬂga sewees JANMA
Nyinda wanga ..... yaogma

Yungarnee
Ngatha thomandeerese

Wajeedee wanda, wandha Joérood?
Wanda tchoogaroo

Raa inima thinns
HWandha nyinde para’a

vaudba nyinda kooree wapga,
Doora wardoo

“"andala joodee paddoora watherreea,
wandha pardcora

Wangaberree neenda,
Kyinda noogera

Ngatha meenco (I see) ngetha
koolgatharree, Ngatha bhoweree

Faa nyinda watharreea
babba koorlg
Eabba bowlga

£aiola mabberin natha, yangamee

babbsa



liater, HEave you found?

Water, I cannot find?

fater, 1 want some
Water, Where shall I find?
Waterhole, Where is the?

Way, Come this
Way, Go that

Well, Where is the?
What is is7

Where are you going?
Where do you come from?

White m=n's house, Where is the?

Who is that?

Who is there?

Wife, Is that your?
Wife, She is my .

Wife, Whereis your?

Wood, Find some

You and I

You iwo

Kyinda babba nanga

Ko-re-da ngatha watherreea
Ko're-da ngatha nang-a

Babba kongarnee
Wandha babba

dandha wa'goo
Babba meia wundeelsa

{andarnee

Ininna yanmarnee
#andha wagoo

Kala innee, naa thinna

funjee neenda wokkai,
Wandha yanmarnae

Wandala neenda bandee,
ngoora, Weniha karrboo

wandha

flanda moondung minda,

dandha mooniung ngoora

Eyoojel maia wandala

Kganna banya

Kaa banya

Thinna nyinda mardung +
Yakkan ngatha

Thinna nyinda mardung !
= is that youw

dandha mardung, neenda yakkan
wandala

Kala watherree neenda,
Winda watharreea

Kgallee kootarra, ngallee

Woobaloo,ngoobaloo
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3.0, Monger ANSWERS TO JUESTIONS, ROTES, ETC.

4. The only instance I cau call %0 recollection was a woman
kept by a white men in the South, by whom she had three
children, half castes. She then took to a nigger man and
hed three chiddren by him.

L 3" They dig a deep hole about six feet deesp glways on the east
of a bush, Bhey then drive under the bush at the bottom of
hole for about two feet, then géif;about another two feet
in which they place the body all rolled up in a knot, upon
which they Jump and make some absued noises to frighien the
devil away, they then leave the hole open for a day or two
after which they f£ill the hole up with all his belongings
and little sticks broken up about a foot long, right %o the
top of hole, they also leave a Fin of water 2c as he can come
out and get a drink.

7. Spear, beslarra; boomerang, wallanooj shield, wundah;

#ooden scoop, meska

12, Consumption principally.

14, They have songs.

15, They have corroborees at times ana then only when they are
fat and sleek from the sheep they kill.

225 o

25, Kot now; it undoubtedly di& a few years ago.,

T“*”“ 8l1it in

piece of wood and putting dry grass then rubbing stick across

24, Generally cork wood. By eutting

the split at a great speed and Pressure.
2. Yone
2. They reckonthere is a devil dut have no thought of a future state,

20 . Yes, there are boylya men in every tribe.

22. By moons if they do reckon time, but L very much doubt if they
ever think of tomorrow.



‘Jom Certer

2» Jome men have central partition of
in which hole. bones or sticks are thrust at dances este.
Rldges formed on shoulders, across chest, down thighs and on
upper arms. Maxks on women's thigns put on as love signs
from a womapn friend, or her husband.

3. No relations, or other natives in the same tribe allowed
te live together.

4., It is incorreet that a native woman who has borne half castes
cannot afterwaris produce black offspring, There was a woman
(Sarah) living on = station near mine, where she had tiwo half-
caste girls. JSome tizme after, about 4 years, she came on my
statlon to live with a native boy, and within 12 montns of her
coming, had a strong heaithy blaex boy baby .

5e Body usually doubled up as small as bosgible and laid on its
side. Sometimes thumbs tied togetner to Prevent their digging
their way out again, Boolyer man if present €ives an harangue
for corpse to remain guietly when buried, and for sll evil
spirits to keep away.

6. When hair gets too long in summer it is cut off. If u mgn's

who has a woman he 1%t is sent to her to work up inteo
girddes or unsck ropes (#arrunjarries),
T+ kylee = boomerang -
pillarrer, gidjee = spears
meerocar = throwing board
wanhar = woman's staff
yandee = woman's wooden scoop
monajee = bowl made from coneh shell
dowax = wuodsn dagger
bumburra = message stick

6. Brush fences leading to pitfalls formerly dug on Minilya and
Lyons River (seen them icu7-9), good nets about 5 inch mesh
were made by N.¥. Cape natives from spinifex and park in which
turtle and dugong were caught in seau They also made very good
catamarans (bootchners) out of stumpy ébrﬁ wood trees, growing
on » b¥ pegging together, endways, two straight lengths
with hard wood pegs, and a third stem Piece curving upwards,

regs were driven in sides at ap angle of 450 and interwoven with
reeds (janjits).

9. The natives knelt on them snd padiled out to resf with their

handg, sometimes going outside the reef miles on o;
the Black Rock. > sen sea to



1U.

5.

i4,

45.’

i7.

Woljoo = wild peach
weeans = species mulga
gua-arany = needle bush
minjar = s bush

tooth-a~wardoo = tres on with 5 star pods coniaining
seeds like maize

toon-durra-rar = gray bush growing on beach
mallorary = roly peoly bush

notch-erree = spinifex

winjil = wild white fig tree

pinja-cundel black ¥ -

tenin-ter-bee = species of grass seed

weelo, cooleejec-cooleecjee = speies white gum
katchoola = native creeper like comvelvulus
methoon = wild bean, much like 7 year bean

booreds = wild jam
Koolya or koggolay = green creeper, frui:liontaining white
m

Tarra badjer = species cape gooseberry
nerburrer = wild water melons

moola wardoo = species fruit, orange inside
neeatoon = species tree, yellow hard berries
talbine - dash on beach with yellow berries

joollerra = wild of £ig or pig face
jannsm = small yellow currant-like fruit of which the seeds
if erushed in teeth produce violent vomiting, diarrhoea,
spasma of limbs, if swallowed whole, are haradess,
Native remedies : Wood ashes or sand put on cuts or wounds
Sandalwood oil smeared on face or hody, gum leaves (or infusion)
on forehead for headache, tying strings dightly round limbs
for pains.
The wonpamungerra lives im deep sea holss and eats salt.
Young girls looking at full moon grow no larger,

If the flower of pig face is plucked, the sea will rise over
the_lana.

Burning safdalwood will prevent rain falling .

Foipnting a finger at a cloud will prevent it faining unless
the knuekle of the finger be doubled.

If becalmed on sea, natives fill their mouth with sea water

and blow it out in spray in direction from which w
et e My ieh wind is

Scraps of meat or bone lurping on a fire atitraet devrils,

The goatsucker or nightjer, as well as another very large

bird (powerful owl ?) which 1i i
ateal small babies at night. adm cavés o5 —

Women pregnant must not eat emu flesh.

Tellangee, N.W, Cape, Gulf, and Lower Ashburton

By-yung, Lower Kinilys
Ing-gar-rer , Lower Gascoyne

Cuast natives exchange large conch shells (mbnajees) (whieh
have been fashioned inte bowls by burning away superfluous parts

with hot coals) for wooden scocps (jandees) from inlsnd natives,



21,

23,

24‘

Unmarried boys and girls were not allowed to eat the eggs of
green turtle, omnly of hawksbill and loggerhead. N.B. Green

turtlé eggs are much the hest and these the elaer natives eat
themselves.

Mostly green turtle, fish and dugong snd the oils,

Food nets were made by N.W. Cape natives for catching turtle,
dugong out of bark and spinifex, with about 5 in, mesh ang
correct knet. Good catamarans as described elsewhere were
glso made, but as soon as I supplied them with dingies they
made no moren

Foek kangaroo were much appreciated, but the red kengaroo was
tchad-gee (forbidden) both at N.W. Cape and Lower iinilya,
Long tailed iguans (monitors), but the very large ones, say
over &6 feet, were forbidden.

Roek wallabies, birds, mangrove seeds, wild figs and other
fruits, yams, grass seeds, spinifex etec,, oysters, crayfish
and shellfish were never gaten.

Coast natives used the conech shells for boiling or stewing
meat and fish ocecasionally and for rendering down turtle and
dugong fat into o0il, which was much relished as & drink,

I have known of three casges by partly civilised natives from
1686 to 169y, Une case where ar ola "Governor” dug up body
of a recently buried stout gin and cut off thigh to eat,

He was not wanting food, as he had rations, Two natives

killed and partiy ate an ol3 woman on Weoramel River, and

tried at Geraldten sessions, Dec. 31/87. See Newspaper /e

4 boy of about 12 who ran away from station in Mipilya R %o
an "uncle™ on the Ashbyrton B. wag killed and eaten by his
"relations" gng friends, in 1884,

A piece of hard wood pointed, serves as drill
i one ’ &1, The so?t

under part/of the stalk of a large blant with plue flowers,

4 noteh was eut in the latter, and a little bowdered charcoal
put in noten, Below the uoteh on the ground was very fine dry
grass, A pnative sitting down bressed the soft piece of wood
fast on ground with his feet and between Palms of his hands,
repidly twirled, pressing downwards. ¥he hard Hao& drill,

48 his hands got to bottonm another native, Squatting opposite,



26.

27.

28,

29 .

32,

33.

commenced twirling the drill, each teking it alternately so that
the movement is practically continuous until a spark of char-
coal fell in the grass waich was instantly caugnt up and
whirled round in the air, till it burst into flame.
Apparently only of devils none of a Weneficent deity.
Jing-gee, boo-karrer, yamachee and Juno are names of evil
spirits. A dead native's name must never be mentiomned for
fear of bringing this spirit back., Camp is moved as soon as
a native dying on it is buried, and hever used againo &8 a
camp.
The bool-ya man ean cure diseases, drive away evil spirits,
make winds, rains or storms. 1f a dying netive in delirium
utters the name of another, even if it is his best friend,
that native is considereac tne one who bewitehed him. A native
imagining himself bewitched will refuse to eat and die,
Yes, for example, holding the arms straight above the head
and finger tips nearly touching means female dugohg captured.
Standing erect and folding arms round body means a male
dugong captured.
Standing erect with raised arms whiech are moved up and down
as in hoisting 2 sail means boat in sight.
Smoke signalling was used, but i did not learn it, but I
may say wheu 1 was working at Xandugu on Minilya R. upwards
of 100 miles inland from £t. Cleates, the natives there said
the coast natives signalled that a flock of white men were
walking on the beach and could not understend it and asked me
about it. Soon after news came of wreck of the bargue
"Benan®™ with 3V hands. The natives of Kinilys could only
know when they d4id by long signals.
Days are so many sleeps or suns;
Months so many moons, years, S0 many shearing times.
Three natives working on my station beleonging to N.W. Cape
gach stood from 6' 3" to 6" 4" and were stoutly and strongly
built. 211 the coast natives there were much more powerfully

built and muscular than those from inland.



Human hair and wallady and other fur and sheep wool was twisted .
into yarm by rolling on thich or with miniature distaff. The yarms
were worh in coiis round neck or waist with long erds hanging

down. A woman would make one to give a man as a sign of affection,

"Cats cradle" was a game freguently played by women,



